
 

 

 

 

 

 

 

 
日差しの中に春らしい暖かさが感じられる季節となりました。いよいよ３月。２年生も締めくくりの時期となりました。スタート時に比べる

と，子どもたちは心身ともに成長し，一年間の歩みを感じます。あと一か月で３年生へと進級する子どもたちは，期待に胸を膨らませている

ことでしょう。２年生で身に付けた力を生かして，３年生へと大きな一歩を踏み出してほしいと思っています。 

あと少し，素敵な３年生を目指して，ご家庭でも励ましとご協力をよろしくお願いします。 

 

 

 

３月の主な予定Programação de março 
２月２８日 (月) 漢字名人大会 １回目 

３月 １日 (火) 計算名人大会 １回目 

７日 (月) ４０分授業  ⑤分団会（１４：２５頃下校） 

漢字名人大会 ２回目 

８日 (火) 計算名人大会 ２回目 

分団登校開始 

１７日 (木) 卒業式前日準備のため清掃後下校（13：45頃下校） 

１８日 (金) 卒業式（２年生は家庭学習） 

２２日 (火) ４５分４時間授業（13：45頃下校） 

２３日 (水) ４５分４時間授業（13：45頃下校） 

給食最終 

２４日 (木) 修了式（11：00頃下校） 

Fevereiro 
Dia 28 (seg) Campeonato de Meijin de kanji 1ª vez 
Dia  1 (ter) Campeonato de Meijin de cáculo 1ª vez  
Dia  7 (seg) Aulas de 40min (Saída 14:25) 

⑤Reunião do grupo de percurso 

Campeonato de Meijin de kanji 2ª vez 
Dia  8 (ter) Campeonato de Meijin de cáculo 2ª vez  

Inicia a vinda em grupo de percurso  
Dia 17 (qui) Vai embora após a limpeza por causa dos preparativos da formatura 

Dia 18 (sex) Formatura (2ª série deve ficar em casa) 

Dia 22 (ter) 4 aulas de 45min (Saída 13:45) 
Dia 23 (qua) 4 aulas de 45min (Saída 13:45) Encerramento da merenda 
Dia 24 (qui) Cerimônia de encerramento do ano letivo (Saída 11:00) 

Solicitação 

来年度，転出する予定がありましたら，担任までお知らせください。分かり次第ご連絡いたただけたらと思います。 よろしくお願いします。 

 Por favor, informe ao professor respon-sável de seu filho se planeja se mudar no próximo ano, 
assim que tiver algo definido. Contamos com sua colaboração. 

 

〈分団登校が始まりますComeça à ida escolar em grupos〉 

  ３月８日（火）から，新年度の４月２２日（金）まで分団登校になります。お子さんの班の集合時刻等を確かめていただき，遅れないように送り出して

ください。 

De 8 de março (ter) a 22 de abril (seg) do novo ano letivo deverão vir em grupo para a escola. 
Cofira o horário de reunir do grupo do seu filho e certifique-se de que chegue no horário. 
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